
      

      

 

      

Översättning C-95/24 – 2 

Mål C-95/24 [Khuzdar]i 

Begäran om förhandsavgörande 

Datum för ingivande: 

7 februari 2024 

Domstol som begär förhandsavgörande: 

Corte di Appello di Napoli (Italien) 

Datum för beslutet att begära förhandsavgörande: 

6 februari 2024 

Part i brottmålet vid den nationella domstolen: 

ATAU 

  

CORTE DI APPELLO DI NAPOLI (Appellationsdomstolen i Neapel) 

Sezione specializzata per le misure di prevenzione (den specialiserade 

avdelningen för brottsförebyggande åtgärder) 

[utelämnas] 

BEGÄRAN OM HANDLÄGGNING ENLIGT DET ORDINARIE 

FÖRFARANDET 

 (Rättegångsreglerna för Europeiska unionens domstol) 

Corte di Appello di Napoli (Appellationsdomstolen i Neapel), sezione 

specializzata ope legis per le misure di prevenzione (den enligt lag (ope legis) 

specialiserade avdelningen för brottsförebyggande åtgärder, [utelämnas] 

har i ett förfarande om en europeisk arresteringsorder enligt lag nr 69/05, vilken 

har utfärdats av Republiken Slovakien avseende 

ATAU, [utelämnas] 

 
i Målet har ett fiktivt namn. Det motsvarar inte det verkliga namnet på någon av parterna i förfarandet. 
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2  

med beaktande av appellationsdomstolens eget beslut ATAU genom vilket 

följande tolkningsfråga hänskjutits till Europeiska unionens domstol enligt artikel 

267 FEUF: 

 [utelämnas] [tolkningsfrågans lydelse, vilken är identisk med den som angetts i 

begäran om förhandsavgörande] 

 

PÅPEKAR FÖLJANDE 

 

Rätten vill upplysa om att den eftersökte ATAU deltar i det vid denna 

appellationsdomstol anhängiga förfarandet angående den europeiska 

arresteringsordern utan att vara frihetsberövad, eftersom den säkerhetsåtgärd 

bestående i husarrest som han ålagts den 20 juni 2023 till följd av fastställandet av 

det provisoriska anhållandebeslutet har upphävts av denna appellationsdomstol 

[utelämnas].  

 

[utelämnas] 

 

Neapel [utelämnas] 

 


